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THREE WAYMIXER TAP - SHORT ROD
That’s the simplest and at the same �me the strongest
product for those who want to drink potable treated
water safely, hot and cold main water run through pipes
other than the filtered water pipe which remains
protected from any external contamina�on up to the
delivery point. Dimensions and connec�ons are standard
for easy installa�on or replacement of the old faucet. This
is an 100% italian mixer tap that respects the strict rules
on products in contact with water intended for human
consump�on. Separated treated water.
Always use non-aggressive substances and so� cloths for
cleaning the mixer tap.

MISCELATORE TRE VIE A CANNA BASSA
È il prodo�o più semplice e nello stesso tempo il più
solido per chi vuole bere acqua potabile tra�ata in tu�a
sicurezza, l’acqua di rete calda e fredda a�raversano
condo� diversi da quella filtrata che sino al punto di
erogazione rimane prote�a da ogni contaminazione
esterna. Le dimensioni e i collegamen� sono standard per
una facile installazione o sos�tuzione del vecchio
miscelatore. È un miscelatore Italiano al 100% che
rispe�a le rigorose norme sui prodo� a conta�o con
l’acqua des�nata al consumo umano. Acque tra�ate
separate.
Per la pulizia del miscelatore u�lizzare sempre sostanze
non aggressive e panni morbidi.

DREI-WEGE-MISCHBATTERIE KURZ
Das ist das einfachste und zur gleichen Zeit das stärkste
Produkt für diejenigen, die behandeltes Trinkwasser
sicher trinken möchten. Heißes und kaltes
Leitungswasser fließen durch verschiedene Rohre als
filtriertes Wasser, das vor jeglicher äußerer
Verunreinigung bis den Versorgungsort geschützt wird.
Maße und Verbindungen sind standard, um die
Mischba�erie einfach zu installieren oder den alten
Wasserhahn zu ersetzen. 100% italienische
Mischba�erie, die den strengen Vorschri�en für
Produkte, die mit Wasser für den menschlichen Verzehr
in Berührung kommen, entspricht. Getrenntes
behandeltes Gewässer.
Für die Reinigung der Mischba�erie verwenden Sie
immer nicht aggressive Substanzen und weiche Tücher.

GRIFO MEZCLADOR DE TRES VÍAS CORTO
Es el producto más simple y a lo mismo �empo el más
sólido para aquellos que quieren beber agua potable
tratada en completa seguridad.
El agua de la red caliente y fría corren a través de
conductos dis�ntos de aquellos en los que corre el agua
filtrada, que está protegida por cualquier contaminación
externa.
Las dimensiones y las conexiones son estándar para una
fácil instalación o reemplazo del precedente grifo
mezclador. Es un ar�culo 100% italiano que respeta las
normas rela�vas a los productos des�nados al consumo
humano. Aguas tratadas separadas.
Para la limpieza del grifo mezclador siempre u�lizar
sustancias no agresivas y paños suaves.

MITIGEUR TROIS VOIES À BEC BAS
C’est le produit le plus simple et en même temps le plus
solide pour qui veut boire de l’eau potable traitée en
toute sécurité. L’eau chaude et froide traversent des
conduits différents de celle filtrée jusqu’à la distribu�on
pour rester protégée de toutes contamina�ons externes.
Les dimensions et connexions sont standards pour une
u�lisa�on facile ou subs�tu�on de l’ancien mi�geur.
C’est un mi�geur 100% italien qui respecte les normes
rigoureuses sur les produits qui sont au contact de l’eau
des�née à la consomma�on humaine. Eau traitée
séparément.
Pour le ne�oyage du mi�geur, u�lisez toujours des
substances non agressives et des chiffons doux.
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Mixer tap’s rod
Tirante miscelatore
Zugstange der
Mischba�erie
Palanca mezclador
Etrier mi�geur

Treated water’s rod
Tirante tra�ata
Zugstange des
behandelten Wassers
Palanca agua tratada
Etrier eau traitée

Cold water
Acqua fredda
Kaltes Wasser
Agua fría
Eau froide

Hot water
Acqua calda
Heißes Wasser
Agua caliente
Eau chaude

AVAILABLE COLORS


